
A L B E R O
Et smukt og holdbart universal-

sæde i et unikt design, der skjuler

beslagene. Formet i birketræ, som

giver et fint spil i overfladen. 

En vacker och hållbar universalsits

i en unik design som döljer 

beslagen. Utförd i björkträ som

ger ett fint spel i ytan.

Ein schöner, haltbarer Universal-

Sitz in unverwechselbarem

Design, das die Scharniere

verdeckt. Geformt aus Birke

die eine Oberfläche mit 

interessantem Farbenspiel ergibt.

A beautiful and durable seat in a

unique design that conceals the

hinges. Fits all bowl types. Shaped

in birch wood for a surface that is

pleasing to the eye.
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DK Sæderne er udformet således, at de er nemme at rengøre. Brug blot almindeligt sæbevand og tør efter med
en blød klud. Anvend derimod aldrig WC-rens eller andre slibende, ætsende eller klorholdige rengøringsmidler.

S Sitsarna är utformade så, att de är lätta att rengöra. Använd en mjuk duk, vatten och såpa för att göra rent.
Undvik toalettrengöringsmedel eller andra slipande, etsande eller klorhaltiga rengöringsmedel.

D Der Abstand zwischen Porzellan und WC-Sitz läßt eine einfache handliche Reinigung zu. Mit einem weichen
Tuch und Wasser, Seife oder Schmierseife bewahren Sie die glanzvolle Oberfläche. Der WC-Sitz darf nicht mit
Porzellan-Reinigungsmitteln, chlorhaltigen, scheurnden oder ätzenden Reinigungsmitteln gereinigt werden.

GB The distance betweeen bowl and toilet seat is designed to facilitate cleaning. Just use ordinary soapy water and
dry with a soft cloth. Avoid using household cleaners containing acid, chlorine or any other harsh ingredients.

DK Sæderne leveres med rustfri universelle stålbeslag, som kan tilpasses alle gængse toilettyper. 
Hurtig og let montering.

S Sitsarna levereras med rostfria universala stålfästen, som kan monteras på alla vanliga typer av toalettsto-
lar. Snabb och enkel montering.

D Die WC-Sitze werden mit Universalscharnieren aus rostfreiem V2A-Edelstahl geliefert und sind auf das
gängige Porzellan montierbar. Schnell und einfach zu montieren.

GB All seats are supplied with universal stainless hinges, adaptable to fit all usual types of toilet bowl making
SaniScan seats quick and easy to fit.

DK Beslagene kan tilpasses en afstand mellem monteringshullerne på 115-250 mm.

S Beslagen kan monteras alla toalettstolar, som har från 115 till 250 mm mellan moneringshålen.

D Die Scharniere können einem Abstand von 115 bis 250 mm zwischen den Bolzenlöchern angepaßt werden.

GB The hinges can adjust to 115-250 mm between the fixing holes.
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Albero mahogni finish

Albero mahogny finish

Albero Mahagoni finish

Albero mahogany finish

Albero birk

Albero björk

Albero Birke

Albero birch

Albero hvidpigmenteret

Albero vitpigmenterat

Albero weiss lackiert

Albero whitened


